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N ojpatia iamatlajkuilol San
Pedro

Pedro kintlajkuililia akimeh kineltokah Cristo
Jesus

1 Ne, Simén Pedro, itetlakewal Cristo Jesus
iwa itlatematilti, nomechtlajkuililia nin amatla-
jkuiloli, nomejwah akimeh nontlaneltokah kemi
tejwah, porke Todios iwa Totemakixti Cristo Jesus
saikpanoa yekmilajka. 2 Niktlajtlanilia Dios miak
manomechtlasojtla iwa manomechkawili xiyoli-
toka ika yolsewilistli iwa nomejwah kuali ya

}mr}kimatih tlan kiwilita Dios iwa n Toteko Cristo
esus.

Kenomi moneki mayeknemi se non kineltoka
Dios

3 Dios okitekitilti ichikawalis iwa ijké otechmak
nochi tlan techpoloa, iwa ijkd matiyetokah

kemi Ye kineki. _Dios otechmdk nochi noni
jjkuak otechixmatilti n Cristo Jesus. Ika Cristo

otechpéjpenki iwa ijké tiyetoskeh sansikah
kan Ye tlanawatia. 4 Ijké Dios yotechmaktili
tlan otechilijka techmakas non semi weyi
iwa miak ipati, ika tlan otechmak, nomejwah
ayakmo nontlajtlakolchiwaskeh kemi kichiwah
n tlaltikpaktlakah, porke tlan kelewia inkuerpo
nonteh tlakah, kinmixpoloah oksikimeh.

5 Yika, ne nomechnonotsa iwa nomechilia:
xiktlalikah nochi nomotlaneltokalis itech Dios,
ximochijchikawakah por nonkichiwaskeh tlan
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kuali iwa okachi nonkiyekixmatiskeh Dios, 6 iwa

xiktlanilikah
tlan amokuali kiyoltilana nomokuerpo,

noiwa san ximokajtokah

iwa ximotemaktikah inawak Dios. _
7 Ximoyekuikakah iwa nomokniwah

tlaneltokakeh, iwa ximosepantlasojtlakah.

8 Tla nomejwah nonkixmatih n Cristo Jesus,
nonkichiwaskeh nochi tlan yonomechili,
iwa okachi kuali nonkichiwaskeh. Iwa ijko
nomonemilis yetos milaktik. 9 Pero akin amo
kichiwa nochi ni, non tlakatl yetos kemi se
non ayakmo¢ yektlachia, iwa yokilka noiwa
okitlapojpolwijkeh  de itlajtlakolwah tlan
achto okinchiwaya. 10 Yika nokniwah ken
Dios yonoméchnotski iwa yonomechpéjpenki,
ximochijchikawakah iwa xinemikah ijko kemi
yonomechili, ijké ayik nonwetsiskeh. 11 Iwa Dios
nomechintlapolis ikaltenwah itekiwajkayo n
Toteko iwa Totemakixti Cristo Jesus.

N milajka tlamachtilistli

12Yika, ne nochipa nomechilnamiktijtos nochi
tlan yonomechili, maya nomejwah ya nonkima-

tokeh iwa ok nonkineltokah tlan mildk onomech-
machtijkeh. 13 Ne nikyejyekolia kuali manomech-

nonotsa axa ijkuak ok niyolitok. 14 Porke Toteko
Cristo Jesus yonechmatilti mach ok niwejkawas
niyolitos. 15 Pero ne nikchiwas nochipa xikil-
namiktokah nochi tlan onomechmachti, maya
yonimik.

Akimeh okitakeh iweyilis Cristo
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16 [jkuak otomechmatiltijkeh iweletilis n Cristo
iwa kenijki owala, amo otomechpoilijtokah se
tlapodlistli non san tejwah otikmajmankeh, yej ika
toixtololowah otiktakeh iweyilis n Toteko Cristo
Jesus. 17 Tejwah otikkakeh ijkuak Dios okimdk n
Cristo iweyilis iwa okiweyijkachi, iwa ijkuak Dios
ika itlajtol non weyixtok okili: “Ye ni Nokone non
saikpanoa niktlasojtla, Akin itech nikpia miak
pakilistli.” 18 Tejwah tonewiah otikkakeh non
tlajtoli non owalaya de ilwikak, porke tejwah
otikatkah iwan Toteko Cristo Jesus itech neka te-
petl non tiochitok.

19 Yika, kuali nikmatok, tlan okijkuilojkeh n
profetas ye tlan mildk, yika, kuali xikkakikah nin
kualitlajtoli, porke nomechilis kenomi non ne-
miskeh, asta keman tlanesi iwa pankisa n sitlali
non kisa kuinal iwa kitlawilia toyolo. 20 Pero kuali
xikmatikah tlan nomechilis: nion se tlajtoli non
kajki itech itlajkuilol Dios, san sikimeh weletis ka-
jsikamatiskeh, 21 porke n profetas ayik okitenkix-
tijkeh san tlan yejwah okiyejyekoliayah, yej ika
iweletilis n Espiritu Santo nochipa okitenkixtijkeh
tlan Dios okinekia makitematiltikah.

2

Akimeh kitemachtiah tlan amo milak

(Jud. 4-13)

1 Ttech Israel okitemachtiayah sikimeh
tiotlajtojkeh tlan amo mildk, ijké noiwa
yetoskeh tlamachtijkeh tekajkayajkeh
nomowabh. Yejwah san ichtaka pewas
kitemachtiskeh san tlan yejwah Kkiyejyekoliah
iwa nomechkuatlapololtiskeh, iwa ika noni
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kitenextiskeh mach mildk kineltokah n
Toteko Cristo Jesus non okinmakixti; tlan

yejwah kichiwah kitlaxtlawaskeh ika se weyi
tlajjyowlilistli non innewiah kimotemolijtokeh.

2 Miakeh  tokniwah  kichiwaskeh  kemi
kichiwah nonteh tlamachtijkeh tekajkayajkeh,

kichijtinemiskeh san tlan yejwah kinekiskeh.
Por intlajtlakol n tokniwah tlajtoskeh fiero
de akimeh Kkineltokah Cristo, porke Kkitah

kenomi _innemilis amokuali. 3 Satlawel
kiapisnekiskeh tomi, nonteh tlamachtijkeh

nomechixpoloskeh ika tlakajkayawadlistli. Dios
yowejka yokinmajmanili intlaijyowilis nonteh
tlamachtijkeh tekajkayajkeh, sa kinchixtok.

4 Dios amo okintlapojpolwi n dngelteh non ot-
lajtlakolchijkeh, yej okualintlamotlak miktla iwa
okinka ilpitokeh ika kadena kan tleyua para
matsaktokah asta maajsiki neka iksemi tonati
ijkuak Ye wits kinxexeloki iwa kijtos akin yas
iwa, iwa akin améd. S5 Dios, noiwa amo ok-
intlapojpolwi n tlaltikpaktlakah tlajtlakolchijkeh
itech nekateh tonatijmeh, ijkuak Noé okatka itech
nin tlaltikpaktli, iwa ika se weyi kiawitl non ok-
waltitlanki okinaapacho nonteh tlakah tlajtlakole-
jkeh. Dios okimakixtiko sanwel Noé akin nochipa
otlanonotsaya manemikah ika inyolo chipawak

iwan oksikimeh chikome non ken kimitah. ¢ Dios
noiwa okintlaijjyowiltih iwa okimpojpolo non

ochantitokah itech altepemeh de Sodoma iwa Go-
morra, okinchichino iwa okinkajteh sa tlekonextli,
para mamawikah n tlakah tlajtlakolejkeh non
satepa nemiskiah itech nin tlaltikpaktli. 7 Pero
Dios okimakixti n Lot, n yekmilaka tlakatl, non
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satlawel okikuejsoaya, porke okimitaya Kkeni-
jki otlajtlakolchijtinemiah n tlakah. 8 Lot ye
tlakatl yolchipawak non ochantitoka intlajko non-
teh tlakah tlajtlakolchijkeh. Nochi tonati omoy-
olkokoaya ijkuak okitaya iwa okikakia nochi tlan
pitsotik okichiwayah. 9 Nochi ni technextilia

Toteko Dios weleti kinmakixtia akimeh nemih
kemi Ye kineki, iwa kinkawa matlaijyowikah non

amokualteh, para neka tonati ijkuak Ye tetlajt-
lakoltis.

10 Dios okachi kintlaijyowiltis akimeh
kichijtinemih tlan amokuali kelewia inkuerpo,
iwa amo kitlakitah itekiwajyo n Toteko. Yejwah
moweyijkamatih iwa amo kimati mawih ijkuak

fiero kintenewa n chikawadlisteh non witseh
de ilwikak. 11 Maya n angelteh kipiah okachi

chikawalistli iwa tekiwajyo, amo mixewiah
kitenewaskeh itlanawatil Toteko Dios.

12 Pero ninteh tlakah kemi yolkameh, amo
kipia tlalnamikilistli iwa tlakatih san para
makinkitskikah iwa makinmiktikah. Yejwah
kipojpoah nochi tlan amo weletih kajsikamatih,
pero ninteh tlakah yakatlamitiweh kemi
yolkameh, 13 innewiah kijyowiskeh nochi
tlan okintlaijyowiltijkeh oksikimeh. Porke
ixmostla kiwilitah mopaktijtinemiskeh intech
tlan amo kuali kelewia inkuerpo. iNinteh tlakah
teyolijtlakojkeh iwa teixpolojkeh, porke maya
tlakuajtokeh nomowah kan nonmoololoah,
kiwilita kichijtoskeh tlan tepinati!

14 Ninteh tlakah ijkuak kitah se siwatl san nima
kelewiah, iwa ayik mosotlawa kinchijtinemiskeh
tlajtlakolteh. Kintlatlalwiah non ayamo yektlanel-
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tokah, iwa kimatih kenomi tlakajkayawaskeh san
para kitlaniskeh tomi. Ninteh tlakah Dios kintlai-
jyowiltis. 15 Yejwah yokikakajtejkeh n kuali ojtli
iwa yomoixpolojkeh. Kitokatinemih itlamachtilis
n profeta Balaam itelpoch n Beor, non okinek kit-
lanis miak tomi ika tlan amokuali okichijtinemia.
16 Twa se burra non amo tlajtoa, owaltlajto kemi
tejwah iwa okajwak para ayakmo makichijtinemi
tlan amokuali kemi se non san kuatlapolojtok.

17 Nonteh tlakah tekajkayajkeh, ken se améyali
non amo kipia atl, noiwa ken mextli non ejekatl
kiwika. Yejwah yokinsenkajkajkeh iwa nochipa
tlaijyowijtoskeh kan okachi tleyua. 18 Porke san
xaxankuatih jjkuak tlajtoah, iwa amitla ipati tlan
kijtoah, noiwa kintlaneltoktiah makichiwakah
tlan yejwah kichiwah, akimeh sa kentsi omox-
elojkeh itech tlan amokuali. 19 Yejwah kinmil-
iah kimpalewiskeh para kikawaskeh tlan pitsotik
kichiwah, pero yejwah innewiah ilpitokeh itech
tlan amokuali. Nochi tlakatl ilpitok itech tlan
kiyoltilana. 20 Akimeh yokixmatkeh n Toteko
iwa Totemakixti Cristo Jesus, ayakmé makichiwa
tlan kichiwah n tlaltikpaktlakah. Tla ijké oksepa
kimokawiliah makinkajkayawa tlan okinyolti-
lanaya, okachi moyolijtlakoa ke achto. 21 Okachi
kuali amo kixmatiskiah n kuali ojtli, iwa amo
axa, ijkuak yokixmatkeh, kikawah n chipawak
tlanawatili non okinmachtijkeh. 22 Pero intech
yomochiwako tlan kijtoa neka tlajtoli: “N chichi
oksepa kikua itlakopal.” Pr. 26:11 “N pitsotl
non sikin okaltijkeh oksepa mokuitlakpewa itech
sokitl.”



2 Pedro 3:1 vii 2 Pedro 3:9

3

Ijkuak walmuikas n Toteko Jestus

1 Notlasojikniwah, ika ni ya ome amatlajkuiloli
nomechintlajkuililia. = Itech ninteh omeh tla-
jkuilolteh nikneki nomechnonotsas para kuali
xitlalnamikikah. 2 Xikilnamikikah tlan yowe-
jka okijtojkeh n profetas de itlanawatil n Toteko
Cristo Jesus Totemakixti, iwa de n tlatitlaniltih
non onomechmachtijkeh nomejwah.

3 Kuali xikmatikah, itech iksemi tonatijmeh

monextiskeh tlakah non kiwetskaskeh tlan
tejwah tikneltokah, iwa kichijtinemiskeh tlan

pitsotik. 4 Yejwah kijtoskeh: “;Kanin kajki n
Cristo non onomechilijkeh oksepa walmokopas?
Yomijmikeh totatawah, iwa itech nin tlaltikpaktli
nochipa san ijké kajki kemi ijkuak opejki.”
> Yejwah amo kinekih kajsikamatiskeh yowejka
Dios okichijchi n ilwikak iwa n tlaltikpaktli, iwa
ika itlajtol okixelo n tlali iwa n atl. 6 Ika atl
iwa ika itlajtol Dios, n tlaltikpaktli opojpoliwik
itech tonatijmeh de Noé. 7 Pero n ilwikak iwa n
tlaltikpaktli, Dios kinkajtok para kimpojpolos ika
tletl itech neka tonati ijkuak Ye Kkintlajtlakoltis
nochteh, iwa kimpojpolos akimeh kichiwah tlan

amokuali.
8 Notlasojikniwah, amo xikilkawakah tlan

nomechilis, Dios amo kipoa se tonati kemi tejwah.
Para Dios se tonati ken mil afios, iwa mil afios
kipoa ken se tonati. 2 Noni amo Kkijtosneki
Dios yokilka tlan okisentlali kichiwas, kemi
sikimeh yowejka kiyejyekoliah, yej techchixtok
iwa amo kineki aka mamoixpolo, yej tinochteh
matimoyolpatlakah inawak.
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10 Pero ijkuak Toteko Cristo Jesus walmokopas,
kalakiki kemi ijkuak se tlachtek kalaki techa.
Itech nonteh tonatijmeh tlatekuinis chikawak iwa
n ilwikak san walpoliwis, n sitlalteh paatiskeh ika
tletl, iwa n tlali iwa nochi tlan onka itech, tlatlas.

11 Iwa tla ijké pojpoliwis nochi tlan onka,
imoneki nomejwah sanwel xiktlakitakah Dios iwa

xikchiwakah nochi tlan kuali! 12 Xikchiakah maa-
jsiki n tonati non Dios yokitlali, ijkuak kinxex-

elos non kualteh iwa non amokualteh itech nin
tlaltikpaktli. Non tonati n tletl kipojpolos n il-

wikak iwa n sitlalteh paatiskeh. 13 Pero tejwah
tikchiah tlan Dios yokijto techmakas, se yankuik
ilwikak iwa se yankuik tlali, iwa ompa yetos mila-
jkachiwalistli.

14 Yika, notlasojikniwah, ijkuak nonmochiah
nochi ni matlamochiwa, xikchiwakah nochi tlan
kuali para Dios manomechajsiki ika yolsewilistli
iwa non yolchipawakeh. 15 Kuali xikmatikah n

Toteko techmochialia iwa kineki tinochteh mati-
momakixtikah; ijk6 kemi yonomechijkuilili tot-

lasojikni Pablo, kemi inewia Dios okimak ixtla-
matilistli. 16 Itech nochteh itlajkuilolwah n Pablo
nochi ni yonomechili, maya siki tlan onomechili
achitsi owi moajsikamati. Yika, non amo Kkix-
matih itlajtol Dios iwa non amo chikawak int-
laneltokalis kipatla n kualitlajtoli iwa innewiah
moixpoloah.

Sa iksemi nomechilia
17Yika, notlasojikniwah, ken ya nonkimatokeh
nochi ni, ximotlachilikah, para amo
manomechkajkayawakah n tlajtlakolchijkeh, iwa
nonwetsiskeh de nomoyeknemilis. 18 Okachi
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kuali, ximoskaltikah itech ikualtilis iwa
iixtlamatilis n Toteko iwa Totemakixti Cristo
Jesus. jlaxka n weyijkachiwalistli n Toteko Cristo

Jesus, axa iwa nochipal!
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